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AMENDMENT TO THE MAIN TEXT OF THE INTERGOVERNMENTAL 
AGREEMENT ON THE TRANS-ASIAN RAILWAY NETWORK

BANGKOK, 12 SEPTEMBER 2025

 ADOPTION OF AN AMENDMENT TO THE MAIN TEXT OF THE AGREEMENT 

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary, 
communicates the following:

At its ninth meeting, held in Bangkok on 11 and 12 September 2025, the Working Group on 
the Trans-Asian Railway Network adopted amendments, proposed by the Russian Federation, to the 
main text of the Agreement in accordance with its Article 7.

The procedure for amending the main text of the Agreement is set forth in its article 7 which 
reads as follows:

“1. The main text of this Agreement may be amended by the procedure specified in this 
Article.

2. Amendments to this Agreement may be proposed by any Party.

3. The text of any proposed amendment shall be circulated to all members of the Working 
Group by the secretariat at least forty-five (45) days before the Working Group meeting at 
which it is proposed for adoption.

4. An amendment shall be adopted by the Working Group by a two-thirds majority of the 
Parties present and voting. The amendment as adopted shall be communicated by the 
secretariat to the Secretary-General of the United Nations, who shall circulate it to all 
Parties for acceptance.

5. An amendment adopted in accordance with paragraph 4 of the present Article shall enter 
into force twelve (12) months after it has been accepted by two-thirds of the Parties. The 
amendment shall enter into force with respect to all Parties except those which, before it 
enters into force, declare that they do not accept the amendment. Any Party that has 
declared that it does not accept an amendment adopted in accordance with this paragraph 
may at any time thereafter deposit an instrument of acceptance of such amendment with 
the Secretary-General of the United Nations. The amendment shall enter into force for that 
State twelve (12) months after the date of deposit of the said instrument.”

***
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The texts of the adopted amendments in the Chinese, English and Russian languages are 
contained in the annex to this notification.

 

19 December 2025

….
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Annex/Annexe  



Amendment to the Main Text of the Agreement/Amendements au texte principal de l’Accord Chinese/chinois 
 

 

泛亚铁路网工作组通过的《泛亚铁路网政府间协定》正文修正案 

鉴于《泛亚铁路网政府间协定》新附件的通过，对《协定》第 15 条做出

如下修改(新案文以灰色粗体字体标示；删除部分以删除线标示)： 

第 15条 

附件 

本协定附件一和、附件二和附件三构成本协定的组成部分。 

 



Amendment to the Main Text of the Agreement/Amendements au texte principal de l’Accord English/anglais 
 

Amendments to the main text of the Intergovernmental Agreement on the Trans-
Asian Railway Network adopted by the Working Group on the Trans-Asian 
Railway Network 

In view of the adoption of a new annex to the Intergovernmental Agreement on the 
Trans-Asian Railway Network, amend article 15 of the Agreement as follows (new 
text is indicated using grey bold font; deletions are indicated using strikethrough font): 

Article 15 

Annexes 

Annexes I and, II and III to the Agreement shall form an integral part of the 
Agreement. 

 



Amendment to the Main Text of the Agreement/Amendements au texte principal de l’Accord Russian/russe 
 

 

Поправки к основному тексту Межправительственного соглашения по сети 
Трансазиатских железных дорог, утвержденные Рабочей группой по сети 
Трансазиатских железных дорог 

C учетом утверждения нового приложения к Межправительственному 
соглашению по сети Трансазиатских железных дорог внести следующие 
поправки в статью 15 Соглашения (новый текст выделен жирным шрифтом 
серого цвета; удаленный текст обозначен зачеркиванием): 

Статья 15 

Приложения 

Приложения I и, II и III к Соглашению являются неотъемлемой частью 
настоящего Соглашения. 
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